
Guayaquil, 30 de enero de 2018 

Señor 

Jorge Velasquez Guedez 

Gerente General 

CENTRO LOGISTICO CENTROLOGDURAN S.A. 

Ciudad.- 

De nuestras consideraciones, 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 189 de la ley de compañías, 

comunicamos a usted que con esta fecha se ha realizado la siguiente 

transferencia de acciones del capital social de CENTRO LOGISTICO 

CENTROLOGDURAN S.A.: 

Jorge Velasquez Guedez, por sus propios y personales derechos, y su cónyuge 

Kristin Elise Velasquez (Cedente), han transferido el dominio pleno y 

absoluto de setecientas noventa y nueve (799) acciones, ordinarias y 

nominativas de un valor nominal de un Dólar de los Estados Unidos de 

América (USD 1), a favor de la compañía DP WORLD INVESTMENTS B.V., 

constituida al amparo de la legislación Holandesa, con domicilio en la ciudad 

de Róterdam, debidamente representada por el Doctor Sebastián Pérez 

Arteta, en su calidad de Apoderado Especial. 

Por la transferencia efectuada, la Cedente declara que cede a favor de la 

Cesionaria, como en efecto quedan cedidos, todos los derechos y todas las 

meras expectativas que tenga o pudiere llegar a tener de la compañía 

CENTRO LOGISTICO CENTROLOGDURAN S.A,, por su pasada calidad 

de propietario de dichas acciones. 

Con este antecedente, sírvase inscribir en el Libro Registro de Acciones y 

Accionistas de la compañía, la mencionada transferencia de acciones, y 

cumplir con el artículo 21 de la ley de compañías, y demás disposiciones 

legales. A 
Ju 

 



  

Atentamente, , 

    
cc. /703434267 

Apoderado Especial 

DP WORLD INVESTMENTS B.V. 

(Cesionaria) 

UL pUs, 
Kristin Elise Velasquez 

Ps. 473369315. 

(Cedente)
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Factura: 002-002-000001050 

IN 0 
20151701024P00398 

PROTOCOLIZACIÓN 20151701024P00398 

FECMA DE OTORGAMIENTO 25 DE MARZO DEL 2015 

OTORGA: NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: PODER OTORGADO POR LA COMPANIA DP WORLD INVESTMENTS Bv A FAVOR DE JUAN MANUEL 
MARCHAN W/O SEBASTIAN PEREZ ARTETA 

NUMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 12 

CUANTIA: INDETERMINADA 

  

  

  

        
  

TA PETICIÓN DE 
INOMBRES/RAZÓN SOCIAL [TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD. No. IDENTIFICACIÓN 
PEREZ BUSTAMANTE Y PONCE pa OSEA LR POR SUS PROPIOS DERECHOS Ru 1791766008001 

E==x>x.. 
  [OESERvA CONS 

   
NOTARIO(A) FLOR DE MARIA 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

  
-| DELC 

IVADENEIRA JACOME | [Yra, Eloy M.   

  

  

  

N 
DEL CANTÓN QUITO 

Dra. Flor Ma. Rivadenei 

  

Jácome N     
  

 



Quito, 25 de marzo de 2015 

Señor Notario: 

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 18, numeral 2 de la Ley Notarial, solicito se sirva 
protocolizar la documentación que acompaño, relativa al Poder otorgado por la compañía 

DP World Investments BV a favor de Juan Manuel Marchán y/o Sebastián Pérez Arteta. 

Una vez realizada la protocolización se servirá conferirme cuatro copias certificadas. 

  
  

  

DEL CANTÓN QUITO 
Dra. Flor Ma. Rivadene: 

  

  Jicome MSe, 
   



  

1e blad 

NOTARISKANTOOR VERMEUL 

ROTTERDAM 

THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MR S. VERMEUL 

LEGALISATIE ENGELS 
LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGISLATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mrs Pernille llona KAL, 

born at Utrecht, The Netherlands, 

on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 

[05.01.1968], 

holder of valid Dutch passport NM2PRD354, 

date of issue: twenty sixth September two thousand tWelve; == 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

CivilLaw Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the seventeenth day of March of the year two thousand fifteen 
[17.03.2015]. 

  

  

 



> 

>     
APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: NETHERLANDS 

This public document 

has been signed by mr. 5. Vermeul 

acting in the capacity of notary 

bears the seal/stamp of 

mr. 5. Vermeul at Royterdam 

Certified 
at Rotterdam 6. 17 March 2015 

by the Clerk of the District Court 

(Gniffier van de Rechtbank) 

No. HA RP 15.1612 

Seal/stamp 10. Signature 

D A.C. Saija-Kruit 

l 

  

  

DEL CANTÓN QUITO 

  Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jicome MSc, 

  

  

 



17-03-2015 09:16 

P NLD Nederlandse NM2PRD354 

Kal 
echtgenote van/wife of/épouse de Menting 

Pernille llona 

OS JAN/JAN 1968 135605908 

Utrecht V/F 
A 

SEP/SEP 2012 26 SEP/SEP 2017 
plomo pera a my 

CGonsul-Generaal te Dubai 

P<NLDKAL<<PERNILLE<ILONA<<<<<<<<<<<< << <<< << 

NM2PRD3548NLD6801058F1709263135605908<<<<<94   
Geldeniiticeerd volgens de WWFT door mij, 

Mr, S. Vermeul, 

notaris, met plaats van vestiging Rotterdam, 

*, A MUAÍ YS 

  

  
 



  

1e blad 

NOTARISKANTOOR VERMEUL 

ROTTERDAM 

THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 
MR S. VERMEUL 

LEGALISATIE ENGELS 

LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGISLATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mr John Wilson THOMSON, 
born at Leeds, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 

on the fourteenth day of July of the year nineteen hundred and fifty one 

[14.07.1951], 
holder of valid British passport 706788961, 

date of issue: eighth May two thousand eight;; oo 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the seventeenth day of March of the year two thousand fifteen 

[17.03.2015]. 

     
  

  

24 
DEL CANTÓN QUITO 

Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jicome MSc.   
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7      
APOSTILLE 

(Convention 
de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: NET
HERLANDS 

This public document 

has been signed by Mr- Ss. Vermeul 

acting in the capacity of notary 

bears the seal/stamp of 

mr. 5. Vermeul al Rotterdam 

Certified 

al Rotterdam 6. 17 March 2015 

by the Clerk of the District Court 

(Griffier van de Rechtbank) 

No. HA RP 15.1612 

Seal/stamp 
10. Signature 

D.AC. Saija-Krut 

li 

 



7-03-2015 09:16 

UNITED KINGDOM OF 
PASSPORT pipe 
PASSEPORT . P 

  

P<GBRTHOMSON<<JOHN<WILSON<<<<<<<<<<<<<<<<<<< 

1 70678896186BR5107144M1807103<<<<<<<<<<<<<<06 

  

  

Geldentificeerd volgens de WWFT door mij, 

Mr. S. Vermeul, 

notaris, met plaats van vestiging Rotterdam, 

> Y MUA ZAS 
  

a TARÍA 
24 

DEL CANTÓN QUITO 
Dra. Flor Ma. Rivadencira fácome MSc, 

  
  

  

  
  

 



TRANSLATION 
POWER OF ATTORNEY 

Know all men by these presents that 1 the undersigned, Pernillle llona Kal, 
holder of Passport No. NM2PRD354, domiciled in the United Arab Emirates, 
and John Thomson holder of Passport No 706788961, domiciled in the 

Netherlands, acting in our capacity as Directors of DP World Investments BV, 
a company duly incorporated and existing under the laws of Netherlands, on 

our own behalf and by means of this instrument hereby constitute and 
appoint Juan Manuel Marchán and/or Sebastián Pérez Arteta for jointly or 
severally to be DP World Investments BV attorneys-in-fact in Ecuador, with 
full power of substitution and revocation, authorizing him to undertake the 

following; 

1. Carry out all acts and sign all documents necessary for the incorporation 

of local corporations or entities in the Republic of Ecuador, and 
subscribe to and pay the capital established for the company. 

Subscribe shares of the corporation(s) to be incorporated in Ecuador in 
the name and on behalf of our company. Execute all necessary contracts, 
legally represent the principal in and out of court, and, through this 
representation, comply with the provisions established in the Law on 
Companies and the Code of Civil Procedure regarding the powers 
established in Article 44, with express authorization to represent me. 

Submit all applications and take all steps necessary to obtain the 
registration of this investment in the manner required by Ecuadorian 
law, including signing notices to the relevant authorities for the transfer 
of shares. 

Represent the principal and exercise the right to vote on his behalf at the 
corporation's Shareholders Meetings that shall be organized pursuant to 
the authorizations herein. 

Represent the shareholder in accordance with the provision of the 
unnumbered article included after Article 221 of the Law on Companies, 
in order to answer claims on behalf of the principal and to comply with 
the obligations established in the Law on Companies for foreign 
companies that are shareholders in Ecuadorian companies. The principal 
shall not be understood to be a permanent establishment in the country 
due to this, nor shall it be obliged to establish itself in Ecuador or 
register for a Taxpayer Identification Number or file income tax returns. 

 



6. To sign documents, direct petitions or sign contracts or any type of 
agreements with governmental or state entities. 

7.- The attorney-in-fact is empowered to delegate this power of attorney in 
whole or in part to one or more persons. 

This power of attorney shall remain in force until it is revoked in writing by 
the undersigned or expressly relinquished. 

[INSERT DATE AND LOCATION] 

Notary Public 

By: [INSERT] 

ÉL 
Name: [INSERT] 

Position: [SER 

¡IE leal Tis Thoasont 

Dia ECTOC Dile AR 

ls, 
Z— Signature) 

  

  

DEL CANTÓN QUITO 

Dra. Flor Ma, Rivadeneira Jácome MSc.   
  

  

 



TRADUCCIÓN 

NOTARIOS VERMEUL 
“ROTTERDAM 
PAÍSES BAJOS 

Notario: Señor S. Vermeul 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LEGALIZACIÓN: LA FIRMA [ORIGINAL] [EN EL DOCUMENTO ADJUNTO) de la 

señora Pernille llona KAL, nacida en Utrecht, Países Bajos, el 5 de enero de 1968, 

portadora del pasaporte válido holandés No. NM2PRD354, con fecha de emisión 26 de 

septiembre de 2012, por mí, señor Sebastiaan Vermeul, LL M, Notario Civil, con residencia 

en Rotterdam, Países Bajos, el día de hoy, 17 de marzo de 2015. 

[firma] ilegible 

[dos sellos] Sr. S. Vermeul, Notario de Rotterdam 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Países Bajos 

Ese documento público 

2 ha sido firmado por el señor S. Vermeul 

3, quien actúa en calidad de Notario 

4. consta en él el sello/timbre del señor S. Vermeul de Rotterdam 

Certificado 

5 en Rotterdam 6. el 17 de marzo de 2015 

7. por el Secretario de la Corte del Distrito (Griffier van de Rechtbank) 

8. No. HA RP 15.1612 

9, Sello/timbre: Secretario de la Corte de Distrito 

10. Firma: D.A.C. Saija-Kruit 

[A CONTINUACIÓN CONSTA UNA FOTOCOPIA DE LA PÁGINA DE IDENTIFICACIÓN DEL 

PASAPORTE HOLANDÉS DE LA SEÑORA PERNILLE ILONA KAL Y LA CERTIFICACIÓN EN 

HOLANDÉS FIRMADA POR EL NOTARIO SEÑOR S. VERMEUL EN ROTTERDAM EL 17 DE 

MARZO DE 2015] 

          

    
N LARIA 

¿ mz E, Dis canibr doo 

 



NOTARIOS VERMEUL 
ROTTERDAM 
PAÍSES BAJOS 

Notario: Señor S. Vermeul 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LEGALIZACIÓN: LA FIRMA [ORIGINAL] [EN EL DOCUMENTO ADJUNTO] del 

Señor John Wilson THOMSON, nacido en Leeds, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 

Norte, el 14 de julio de 1951, portador del pasaporte válido británico No. 706788961, con 

fecha de emisión 8 de mayo de 2008, por mí, señor Sebastiaan Vermeul, LL M, Notario 

Civil, con residencia en Rotterdam, Países Bajos, el día de hoy, 17 de marzo de 2015. 

[firma] ilegible 

[dos sellos] Sr. $. Vermeul, Notario de Rotterdam 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

L País: Países Bajos 

Ese documento público 

2 ha sido firmado por el señor S. Vermeul 

3. quien actúa en calidad de Notario 

4. consta en él el sello/timbre del señor S. Vermeul de Rotterdam 

Certificado 

Si en Rotterdam 6. el 17 de marzo de 2015 

T por el Secretario de la Corte del Distrito (Griffier van de Rechtbank) 

8. No. HARP 15.1612 

9: Sello/timbre: Secretario de la Corte de Distrito 

10. Firma: D.A.C. Saija-Kruit 

[A CONTINUACIÓN LA PÁGINA DE IDENTIFICACIÓN DEL PASAPORTE DEL SEÑOR JOHN 

WILSON THOMSON Y LA CERTIFICACIÓN EN HOLANDÉS FIRMADA POR EL NOTARIO SEÑOR 

S. VERMEUL EN ROTTERDAM EL 17 DE MARZO DE 2015] 

A AAÁ ÁS 

TA 
p? PS 

    

  qt 

  

  
DEL CANTÓN QUITO 

Dra. Flor Ma, Rivadeneira Jácome MSe,     

 



PODER 

Sépase por el presente instrumento que los abajo firmantes, Pernille llona Kal, portadora 

del pasaporte No. NM2PRD354, domiciliada en los Emiratos Árabes Unidos, y John 

Thomson, portador del pasaporte No. 706788961, domiciliado en los Países Bajos, 

actuando en nuestras calidades de Directores de DP World Investments BV, compañía 

debidamente constituida y existente de conformidad con las leyes de los Países Bajos, en 

nuestro propio nombre y mediante el presente instrumento constituimos y nombramos a 

Juan Manuel Marchán y/o Sebastián Pérez Arteta para que conjunta o individualmente 

actúen como mandatarios de DP World Investments BV en el Ecuador, con plenos poderes 

de substitución y revocación, autorizándoles para que lleven a cabo lo siguiente: 

ds Realizar todos los actos y suscribir todos los documentos necesarios para la 

constitución de compañías o entidades locales en la República del Ecuador, y 

suscribir y pagar el capital establecido para la compañía. 

Ze Suscribir acciones de la(s) compañía(s) a ser constituida(s) en el Ecuador a nombre y 

en representación de nuestra compañía. Suscribir todos los contratos necesarios; 

representar legalmente al mandante en las cortes y fuera de ellas y, a través de esta 

representación, cumplir con las disposiciones establecidas en la Ley de Compañías y 

el Código de Procedimiento Civil respecto de las facultades previstas en el Artículo 

44, con autorización expresa para representarnos. 

3, Presentar todas las solicitudes y hacer todas las gestiones que sean necesarias para 

obtener el registro de esta inversión, como requiere la ley ecuatoriana, incluyendo 

firmar notificaciones a las autoridades pertinentes para la transferencia de acciones. 

4. Representar al mandante y ejercer el derecho a votar en su nombre en las Juntas de 

Accionistas de la compañía que se organicen de conformidad con las autorizaciones 

aquí otorgadas. 

5: Representar al accionista de conformidad con la disposición contenida en el artículo 

sin número incluido después del Artículo 221 de la Ley de Compañías, con el fin de 

contestar demandas en representación del mandante y cumplir con las obligaciones 

establecidas en la Ley de Compañías para compañías extranjeras que sean 

accionistas de compañías ecuatorianas. El mandante no será considerado como un 

establecimiento permanente en el país debido a esto y no estará obligado a 

establecerse en el Ecuador ni a obtener un Registro Único de Contribuyentes ni a 

presentar declaraciones del impuesto a la renta. 

6. Firmar documentos, dirigir peticiones o firmar contratos o cualquier tipo de 
acuerdos con entidades gubernamentales o estatales. done, 

         

  

NO 

1 CANTÓN CIO) 

  

  



7. El mandatario está facultado para delegar este poder en su totalidad o en parte a 

una O más personas. 

Este poder continuará en vigencia hasta que sea revocado por escrito por los abajo 

firmantes o sea objeto de renuncia expresa. 

[INSERTAR FECHA Y LUGAR] 

Notario Público 

Por: [Insertar] 

[firma] P. 1. Kal 

[firma] J. W. Thomson 

[nombre y cargo] 

P. 1. Kal, Directora 

J..W. Thomson, Director 

CAE Ps SA 

Alicia de Reed 

Traductora 

C.I. 0901000083 

  
  

DEL CANTÓN QuUIlilO 
Dra. Flor Ma. Rivadencira Jácome Y Se. 
  

  

 



ID 
Factura: 002-002-000001049 20151701024D00345 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N 20151701024D00345 

En la ciudad de QUITO el dia 25 DE MARZO DEL 2015, (11:14) ante m1. NOTARIO(A) FLOR DE MARIA RIVADENEIRA 

JACOME de la NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA, concurre(n). ALICIA DEL CARMEN COLOMA MENA POR SUS PROPIOS 

DERECHOS portador(a) de la CÉDULA 0901000083, de nacionalidad ECUATORIANA estado cwil VIUDO(A). mayor de edad. 

domciado(a) en QUITO. quien(es) me sohcita(n) que proceda a receptar su(s) lirma(s) y rubrica(s). que va(n) a suscribir al pie 

del presente documento . de cuyo contenido se responsabiliza(n). a tin de que sea(n) AUTENTICADA(S) Al electo 

¡dentilicado(s) que fuetron) por mu, en lorma libre y voluntaria procede(n) en mi presencia a estampar su(s) hrma(s) y rubrica(s) 

al pie del relerdo documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial. doy fe de 

que dicha(s) lirma(s) y rubrca(s) estson) AUTENTICA(S) - Una copia certilicada de esta diligencia queda incorporada en el 

Libro respectivo de esta Notaria 

  

NOTARIO(A) FLOR DE MARIA RIVADÉNEIRA JACOME 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

  

    TS      
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ENTIENDE "RENA 
ON 
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¡EN 0294141 
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  NÉ + J E 

DEL CANTÓN QUI 

Dra. Flor Ma. Rivadencira Jácome MSc.     
  

 



NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DE QUITO.- Conforme la petición 

inicial del Doctor Juan Manuel Marchan profesional con 

matrícula número seis m11 cuatrocientos noventa y seis del 

Colegio de Abogados de Pichincha, con esta fecha y en mi 

registro de Escrituras Públicas, protocolizo EL PODER 

OTORGADO POR LA COMPAÑÍA DP WORLD INVESTMENTS BV A FAVOR DE 

JUAN MANUEL MARCHAN Y/O SEBASTIAN PEREZ ARTETA; contenida 

en trece fojas útiles, incluida la que contiene esta razón 

y la petición inicial.- JL 

Quito, 25 de marzo del 2.015. 

  

DRA. FLOR DE MARÍA RIVADENEIRA JÁCOME 
E y - 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

RAZÓN: Se protocolizó ante mí; y en fe de ello, confiero 

esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA de la protocolización DEL 

PODER OTORGADO POR LA COMPAÑÍA DP WORLD INVESTMENTS BV A 

FAVOR DE JUAN MANUEL MARCHAN Y/O SEBASTIAN PEREZ ARTETA, 

sellada y firmada en el mismo lugar y fecha de gu; 

protocolización.-JL 

    

  

a 

DRA. FLOR DE MARÍA RIVADENE(RA JÁC 

NOTARIA VIGÉSIMO CUARTA DEL 

      RATO , OEI 

 



 

 

 

 



  

t Cu a 

Factura: 001-101-000035145 
UB 
20170901014P04033 

A) 
prorocoUzacon e cocuueros penoso rmacos 

BLACMICIÓN 0 SOCIMENTOPROTOCOULADO: RAIUODÓN DE CICADO DE EINDA CL E ACME 09 ORO ESTOS 
reno 0 ase 0ccumero 10 

    

  

     
OTAUA DECMA CUARTA DEL CANTÓN QUAYA 
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NOTARÍA 14 

NÚMERO: 2017-09-01-14-P04033 

PROTOCOLIZACIÓN DE LA 
TRADUCCIÓN DEL CERTIFICADO DE EXISTENCIA 

LEGAL DE LA COMPAÑÍA DP WORLD INVESTMENTS 
BN; SOLICITADA POR EL ABOGADO MIGUEL 

MARIANO GONZÁLEZ RAMÍREZ.- 
GUAYAQUIL, DOCE DE SEPTIEMBRE DEÍ DOS MIL. 

DIECISIETE.- 
CUANTÍA: INDETERMINADA. 

COPIAS.- 

   

   





Guayas 

  

1 de septiembre de 2017 

   

  

  

Abogada 
Andrea Chávez Abril 

Notaria Décimo Cuarta del Cantón Guayaquil 
Ciudad.= 

Ref. Solicitud de protocolización lo TRADUCCION DEL ¡DE 
EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑÍA DP World lnvestmbnts BV. 

Señora Notaria, 

De acuerdo a lo establecido en el articulo 18 de la Ley Notarial, sirvase a protocolizar lo 
TRADUCCION DEL CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑÍA DP WORLD. 
INVESTMENTS 8.V., emitido por la Cámara de Comercio de los Países Bajos, debidamente 
Apostllado,. A 

ll cra 
Maelo 09201642 el oro



  

ES ma AS 

IR 
ARO 
  

   

 



a REPÚBLICA DEL ECUADOR ves Gen e epa 6 
renió Grana de eta Civ, eració y Cacaaón Taoniicació  Coduación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de Idomtificación: 0014350475 

Nombres del ciudadano: GONZALEZ RAMIREZ MIGUEL MARIANO 

Condición del codulado: CIUDADANO. 

Lugar de nacimient 
ICONCEPCION/ 

  ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUILCARSO 

Fecha de nacimiento: 26 DE MAYO DE 1988 

  

Ez =z 

TT 
Nombres de la madre: BLANCA PIEDAD RAMIREZ, 

    

   

Fecha de expodición: 29 DE ABRIL.DE 2014 

EONRAA JS SUSTAVO POZO VELASQUEZ. GUAYA 

  

Nr de corticado: 174053-1220 

E O E 
17-08 122 tra Ty Fur 

dad recto Ger! el Neg Cl, Iman y Ceac 

  

       
a IC A OA O o LOIS 4 pa y 110 AAA A



    

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

Nur 0914350475 

Nombre: GONZALEZ RAMIREZ MIGUEL MARIANO. 
  

1. Información referencial de discapacidad 

Mensaj LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

  

  
   



CCI number 24439976 
Page (ota) 
Legal entity 
ASIN 
Legal form 
Statutoy name 
Corporate seat 
Fest entiy in Business Register 
Date af dees ofincorporaion 
Issued caplal 
Pald-ap capital 

Fiingofte anal accounts 
Company 
Trade name 
Company statdate 
Employees 
Establichment 
Establishment number 
Trade name 
Viing address 
Telephone number 
Fax number 
Date olincorperation 
Activities 
Employee 
Sole shareholder 
ar 
Visiting address 
Regísteres under CCInumber 
Sole shareholder since 
Board members. 
Name 
Dateand place o bin 
Date ofertryimo office 
Powers 

  

Name 
Date and place ofbint 
Date of entyinto office 

  

The Netherlands Chamber of 
Commerce Business Register 
extract 

819724201 
Besloten Vennootschop (comparable with Prívase Limited Lisiy Company) DP Word investments 8.y 
Rotterdam 
22-07-2008 
2107-2008 
EUR18.000,00 
FUR18.000,00 
The annual accountsfor the financial year 2016 were lec on 01-05-2017. 

DP Wwoda Investments 8. 
21-07-2008 
S8lxode:6420- Financial holdings 
o 

000020332398 
Pork Investments 8. 
Alber Plesmanwer 436, 308868 Rottentam — [ES «31104282257 
«31104282364 
25-07-2008 A SBixode: 5420 - Financia haldings 
Fox furterinformation on activities, see Dusch extrae o 

DP Won Pors Cobperatise UA. 
Alber Plesmanmeg 43, 308868 Roteréam 
2a387a7 
2107-2008, 

Kal, Pesrlle lana 
05.01:1968, Utrecht 
01-11-2013 (egstation dete: 02-13-2013) Bestuurder 
Joiniy authosises (with other bosrd member), 

  

Bonnema, Geri Johannes. 
19-12-1958, Osama, Canada. 
01-08-2015 (regsvation date; 06-09-2013) 

  

E



CCInumber 24439976, 
Page 2 (012) 

Da 

  

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 

estuurderA 
int autos ui ther board members), see antes) 

Envactwas made on 04.09-2017 at 14.50 how. 
Fer extract 

A 

mor. Hankie van Baosbank Razá van Best 

  

(Camserton de La raya du Sacate 196 
ste 7H NETHERLANDS 

    

1 Roterasos 5 nooo var ote are cauto Rated 

WIN Kale 
un ola 

 



. YE A 
Factura: 001-101-000035112 20170901014009442 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N' 20170001014003442 

Anta mi, NOTARIO(A) ANDREA STEPHANY CHAVEZ ASRI de 13 NOTARIA DECIMA CUARTA , comparace(n) MIGUEL 
MAREANO GONZALEZ RAMIREZ poor) de CÉDULA 0014350475 de nacionsióas ECUATORIANA, mayoria) de adas, 
estado col SOLTEROJA), domictad(a) en GUAYAQUIL. POR SUS PROPIOS DERECHOS en caad de TRADUCTOR(AS 
“alones) decia) que ll) ima) costat) e e documento que antecesor) suyo) lao) misma(s) que usan) 

en odos sus actos publicos y pados, siendo en consecuencia auénica(s para constando fema(r) conmigo en unidad de 
acto, dotado o cual doy la La presente iganca so realiza an jr dela srbución que me contre lamer! rorero 
el all ceci de la Loy Noa». El pracenta reconocimiento o e ef al coterido del cscumeno que arcade. 
cbre cayo testo asta Notaria, no asomo resporsabiis alguna. — Be archiva un original. GUAYAQUIL, a 11 DE 

SEPTIEMBRE DEL2017,(1720) 
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TRADUCCIÓN 

Extracto del registro comercial de la Cámara de Comercio de los Países Bajos 

No. CC1 2443997. 
Página 1 de2 

Entidad legal 
RS/N: 
Forma legal 
Nombre comercial: 

Sede sociat 
Primera anotación enel Registro 

Comercial 
Fecha de la scrtura 

  

Fecha de inicio de la compania: 
Actividades: 
Empleados: 
Establecimiento 
¡Número de enablecimiento 
Nombre comercial: 
Dirección: 
Número telefónico: 
Número de fax 
Fecha de constitución: 
Actividades: 

Empleados: 
Único accionista 
Nombre: 
Dirección: 
Registrado bajo número CCL: 
Único accionista desde: 
Miembros del Directorio 
Nome 

Fecha y logar de nacimiento: 

sz 
Besten Venmeschap (comparable con una compañía privada de rEsponsabiiad limitada) 
DP World Investments BV. 
Roterdam 
20720 
21072008, 
Euros 18.000.0 
Euros 18:000,0) 
Las cuentas anuales por ol ejercicio finnciro de 2016 fueron 

presentados el01-05-2017 

DP Workd Investment BV. 
21972008. 
SEL código 6420 - "Holdinga" financieros 
» 

 





Fecha de inicio delcargo: 01-11-2013 (echa de registro: 02:122013) 
Tita: Bestuurder (gerente) 
Poderes: Autorizada conjuntamente (con otos miembros del Directorio 

Ver estatutos) 
Nombre: Bormema, Gerrit Johannes 
Fecha y lugar de nacimiento: — 19-12:1958, Oshawa, Canadá. 
Fecha de inci delcargos 1-08:2015 fecha droit: 06-19-2015) 
ialo Bestuunder A (gerente) 

Poderes Autorizado conjuntamente (con otros miembros del Directorio — 
ver estatutos) 

Esto extracto fue preparado el 04.092017 las 1450 horas 
Por elextrato: firma] egíble 

mov Hankde van Baasbark - Consejo de Administración 

AFOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

  1. Pals: Palses Bajos 
2 Este documento público 
3. ha sido frmado por Hans van Baasbard 
actuando en calidad de fencionaro de la Cámara de Comercio «Industria 

Certlicado 
5. en Rotterdam OL 
7. porel Registrador dela Cone de Distrito de Rouerdam. 
$, número 176197 
9, sollo/timbre 
210. mas WN, Kole 

Va exacto crficado es prue fica de susto en el egisto Comercial, 
idos em papel están mados y Cantere miraes y loo impreso en pep    



 



  

  Taomicsció y Codulción ús REPÚBLICA DEL ECUADOR P recio Generar de Meis Cs, enttcación y Caduacion 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 0914350475 

Nombres del ciudadano; GONZALEZ RAMIREZ MIGUEL MARIANO. 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUILICARBO 
ICONCEPCION) 

lle, cromos 
Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 
Instrucción: SUPERIOR 
Protesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 
Cónyuge: No Registra 
Fecha de Matrimonio. No Regisra 
Nombres del padre: PEDRO GONZALEZ MAS 

    
   

DANS SUSTAVO PLOZO VELAS 

Nros reses A Y 

e A lo as 

    

  

  

  

Documento Fenagoslesrnia 

 



  

  

Dvesrión Gere de elo Cil Weriació y Clción a REPÚBLICA DEL ECUADOR p 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

nu 0914950475 

Nombre: GONZALEZ RAMIREZ MIGUEL MARIANO 
  

1. información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

La rtomanio cri capaces Consul de maraca Mola e Sa bla - CONADIS en code 

  

tomar eicada tec 1 DE SEPTEMBAE DE 217 
ft LUIS GUSTAVO PILGZO VELASQUEZ- IAYAS.OUAYAQUINT 14 GUAYAS - GUAYAQUIL 

    deco: 78:05250878, 

  

   



7 

NOTARÍA 14 AR ANORA CIAMZ AI 

DILIGENCIA.- En esta fecha, de conformidad con lo dispuesto en el 
numeral segundo del articulo dieciocho de la Ley Notarial, 
protocolizo en el Registro de Instumentos Públicos a mi cargo, los 
documentos que anteceden y que contienen LA TRADUCCIÓN DEL. 
CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA COMP 
WORLD INVESTMENTS B.V.; SOLICITADA POR EL ABOGADO 
MIGUEL MARIANO GONZÁLEZ RAMÍREZ... Guayaqui) 
septiembre del dos mil diecisiete - 

A 

AB. ANDREA ETA PHAN ABRIL 
NOTARIA DÉCIMA CUARTA DEL CANTÓN Gl 

Jr 

   



  

N 
NOTARÍA 14 

Se protocolzó ante mi, en fe de ello confiero este SEGUNDO 
TESTIMONIO, que sello, rubrico y firmo en la ciudad de Guayaquil, en 
la misma fecha de su protocolización - Este Testimonio cor 
la Escritura Pública de PROTOCOLIZACIÓN DE LA TRAI 
DEL CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA COMP. 
WORLD INVESTMENTS B.V.; SOLICITADA POR EL 
MIGUEL MARIANO GONZÁLEZ RAMÍREZ.- 

   

    

   



10   IM   A 01 
Factura: 002-002-000001050 20151701024P00398 

  

  

      

        
  
 



 



  

Señor Notario:    DP Word Investments BV a favor de Juan Manuel Marchán yío Sebastián Pérez Artea. 
Una vez realizada la protocolización se servir conferieme cuatro copia cercada. 

/ 

¡Nu ent Y be 

Allsolllllis Marfbaso car (o 

nd 
e 

   
¡TARÍA 

  

    

NO 24 d 
DEL CANTÓN QUITO 
[ra or Ma vario icome Se 

    



 



    

1e bla 

NOTARISKANTOOR VERMEUL. 
ROTTERDAM 
THE NETHERLANOS 

NOTARIS: 
MAS. VerMEuL OTARÍA 55 

(EESETIIO) 

  

LEGALISATIE ENGELS 
LEGALISATION IN ENGLISH 

000-000090000-0099910000-00000900.009000- 

SEEN FOR LEGISLATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 
[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF - 
Mes Pernille ona KAL, 
bom at Utrecht, The Netheriands, 
on the fifth day of January of the year nineteen hundred and skxty exght 
105.01.1988), 
holder of valid Dutch passport NMZPRD3S4, 
ate of íssue: twenty six September wo thousand e, ———— 
by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 
Civil:Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 
on this, the seventeenth day of March ofthe year wo Incusand fíteen 
17.03.2048). 

   



 



APOSTILLE 
1 «Convention de la Maye de 5 Octobre 1961) 

Countay: NETMERIANDS. 
This public document 
Tan signed by me. 5. Vermenl 
ne in une capacies of notary 
are seats ol 

e Veemmeal e Ronerdam 
Ceniñnod 

5. 5 Rousrdam 5. 17 March 2015 
2 y ne Clerk of ne Distnet Court 

¡enier an de Rechibank 

a. No HA RPISIOIZ 
Sealísiamp 10, Signs 

DAL Saja 

  

ÍA
 5

5 
Je 
ra

ta
s)

 

       

  

NO
TA
! 

(E
z 

      
N O TARÍA 

24 
DEL CANTÓN QUITO: 
A   

 



 



17-03-2015 09:16 

Genera te pura 

PENLOKALESPERNTLLECTLONACCCCCEeececeecene
ces 

NMZPRO3SU8NLDB8O1058F1709263135605908<<<<
<94 

  
Caritce=ro tna de MWET doce 
MS Nermed. 
aro. e planto van veetiing otra, 
% E ROUUÍ AOS 

   
  
 



 



      

1e bad 

NOTARISKANTOOR VERMEUL. 
ROTTERDAM 
Th NETHERLANDS. 

orar: 
MRS. VERMEUL 

  

LEGALISATIE ENGELS 
LEGALISATION IN ENGLISH 

  

SEEN FOR LEGISLATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 
[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF 
Me John Wilson THOMSON, 
bom at Leeds, United Kingdom of Great Britain and Northero Ireland, 
on the fourteenth day of Jul ol Ine year nineteen hundred and fity one 
[14.07.1951), 
holder of valid British passport 705788961, 
¿ate oFissue: eighih May two Ihousand eight 
by me, “Meoster” Sebastian Vermeul, LL 
Clvik-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netheríands, 
on his, the seventeenth day ol March of he yaar two thousand fte 
[17.03.2015]. 

    

     

      

  

02d, MN 

2
)
 

  

DEL CANTÓN QUITO 
De ela Rivales  



 



POSTE 

ple document 
a A red y mr. Venas! 

e o HARPISISIZ 
Sasamo 10, Signatare 

DA Sas 

   



>ACIO 
EN aa 
NCO



7-03-201509:16 

    

P<OBRTNOMSONÁ<JOMN<MILSONEE<<<<<eeececceeess 
l 70678896186BR5107144M1807103<<<<<eooccece<os 
  

  

atgonticana on du VIT door, 
Na. med, 

mans con vento otra, 
y MUMÍ RES        

     



 



  

POWER OF ATTORNEY     
Know ll men by ese presens at he undersigne, Prr mb 4 
holder of Passport No. NM2PRD354, domiciled in the United Arab Emirates, — 
md lo Ton hola sl Pueyo No TOTO, domclel ln e 
nas ac nu capaci e Oiecirs l DE War nvemena BV, 
casa dul Hori nd Gia ena tons o Nevands on e PU 2d E ao ll ecc a Spple uan Manoel Marta ando Sebas Pues A o ba na E ai O dude poa el ht end seva, matri, in 

  

   

   

  

   

  

1 Camp A 
of local corporations or entities in the Republic of 
“subscribe to and pay the capital established for the company" 

2. Subscribe shares of the corporationds) to be incorporates in Ecuador in 
the name and on behalf of our company, Execute all necessary contracta; 
legally represent the principal in and out of count and, though this 

representation, comply with the provisions established in the Law on 
Companies and the Code of Civil Procedure regarding the powers 
established in Arkicle 44, with express authorization o represent me. 

3. Submit all applicacions and take all steps necessary to obtain the 
registration of vs investment in the manner required by Ecuadorion 
law, including signing notices to the relevant authorities for the transfer 
ot shares. 

4. Representtbe principal and exercise the night 1o vote on his behalf at the 
corporation's Shareholders Meetings that shal) be organized pursuant o 
the authorizations Bereín. 

5. Represent the chareholder in accordance with the provision of the 
'unrumbered article included ater Article 221 of the Law on Companies, 
in order to answer claims on behalf of the principal and to comply with 
the obligations established in the Law on Companies for foreign 
companies that are shareholders in Ecvadorian compartes. The principal 

shall not be understood to be a permanent establiahment án the country 
due 10 this, nor shall lt be obliged to establish Hself in Ecuador or 
register ora Taxpayer Identification Number ox fl income tax returns, 

 



 



6 To sign documents, drrect petitions or sign contracis or any type of 
“agreements with govemmental or state entes. 

7. The attorney-irvfactis empowered 10 delegate ts power of atorney in 
whole or in part to one or more persons. 

    

“This power of attoney Shall remain in force until t is revoked in vit 
sho undersigned or expressly relinquished, 

[INSERT DATE AND LOCATION] 

Notory Publ 

By: [INSERT] 

  

¡Name (INSERT, 
Position; [INSERT 

PI deal 
Dinero 

  

pa
sa
s)
     

     

Ce
r)
 
a
 

N TARÍA 

DELCANTÓN cdo 
se Dar Ma tencia Jin     

  

NS



 



TRADUCCIÓN 
NOTARIOS vexmeur 
ROTTERDAM 

PAÍSES BAJOS 

Notario: Señor 5, Vermeul 

  

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS S 

VISIO PARA LEGALIZACIÓN: LA FIRMA [ORIGINAL] [EN EL DOCUMENTO ADJUNTO) de la 
señora Pernille llona KAL, nacida en Utrecht, Palses Bajos, el 5 de enero de 1968, 
portadora del pasaporte válido holandés Ho. NM2PRD354, con fecha de emisión 25 de 
septiembre de 2012, por mí, señor Sebastizan Vermeul, LL M, Notario Civil, con residencia 
en Rotterdam, Países Bajos, el día de hoy, 17 de marzo de 2015. 

    

[firma] legible 

[dos setos] Sr 5. Vermeul, Notario de Rotterdam 

APOSTILLA. 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

  

   Ese documento público. 
2. hasido firmado por el señor 5. Vermeal 

quien actúa en calidad de Notario 
consta en él el sello/timbre del señor 5. Vermeul de Rotterdam 

Certificado 
en Rotterdam 6. e117 de marzo de 2015 
por el Secretario dela Corte del Distrito (Grifir von de Rechtbank) 
No. HARP15.1612 
Sello/timbre: Secretario dela Corte de Distrito 

0. Firma:DAC Salja-krut 

[A CONTINUACIÓN CONSTA UNA FOTOCOPIA DE LA PÁGINA DE IDENTIFICACIÓN DEL 
PASAPORTE HOLANDÉS DE LA SEÑORA PERNILLE ILONA KAL Y LA CERTIFICACIÓN EN 
MOLANDÉS FIRMADA POR El NOTARIO SEÑOR S. VERMEUL EN ROTTERDAM EL 17 DE 
MARZO DE 2015] 

 



 



NOTARIOS VERMEUL. 
ROTTERDAM 
PAÍSES BAJOS. 

  

Notario: Señor 5. Vermeul 

LEGAUZACIÓN EN INGLÉS 

  

MISTO PARA LEGALIZACIÓN: LA FIRMA [ORIGINAL] [EN EL DOCUMENTO ADJUNTO] del 
Señor John Wilson THOMSON, nacido en Leeds, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 
"Norte, el 14 de julio de 1951, portador del pasaporte válido británico No. 706788961, con 
fecha de emisión £ de mayo de 2008, por mí, señor Sebastizan Vermeui, LL M, Notario 
vil, con residencia en Rotterdam, Países Bajos, el día de hoy, 17 de marzo de 29    
[tema] Hegible 

[dos sellos] Sr 5. Vermeui, Notario de Rotterdam 

APOSTILLA 

  

Ese documento público 
2. hasido firmado por el señor 5. Vermeul 
3 quienactúa en calidad de Notario 
4. constan élelsello/timbre del señor 5. Vermeul de Rotterdam 

Certificado 
en Rotterdam 6. el17 demarto de 2015 
por el Secretario de la Corte del Distrito (Grifir von de Rechtbant) 
No. HA RP 15.1612 
Sello/timbre: Secretario dela Corte de Distrito 

o. — Flema: DA. Saija-kruie 

lA CONTINUACIÓN LA PÁGINA DE IDENTIFICACIÓN DEL PASAPORTE DEL SEÑOR JOHN 
WILSON THOMSON Y LA CERTIFICACIÓN EN HOLANDÉS FIRMADA POR EL NOTARIO SEÑOR. 
5. VERMEUL EN ROTTEROAM EL 17 DE MARZO DE 2015] 

      
  

Dra adi Jl 

 



 



PODER 

  

Sépase porel presente instrumento que los abajo firmantes, Pernille llona Kal portadora 
del pasaporte No, NMZPRDS4, domiciliada en los Emiratos Árabes Unidos, Y=lohn— 
Thomson, portador del pasaporte No. 706788961, domicilado en los Países Bajos, 
actuando en nuestras calidades de Directores de DP World Investments BY, compañía 
debidamente construida y extente de conformidad con las leyes e los aíses Bajos, en 
nuestro propio nombre y mediante el presente instrumento constítuimos y nom    

   

1. Realizar todos las actos y suscribir todos los documentos neces 
constitución de compañías o entidades locales en la República del 
suscribir y pagar el capital establecido para la compañía 

2. Suscribir acciones de la(s) compañíals) a ser constituida) en el Ecuador a nombre y 
en representación de nuestra compañía. Suscribir todos los contratos necesarios, 
representar legalmente al mandante en las cortes y fuera de ellas y, através de esta 
representación, cumplir con ls disposiciones establecidas en la Ley de Compañías y 
el Código de Procedimiento Civil respecto delas facultades previstas en el Articulo 
44, con autorización expreso para representarnos, 

3... Presentar todas las solicitudes y hacer todas las gestlones que sean necesarias para 
obtener el registro de esta inversión, como requiere la ley ecuatoriana, incluyendo 
firmar notificaciones alas autoridades pertinentes para la transferencia de acciones, 

4. Representar ol mandante y ejercer el derecho a votar en su nombre en las Juntas de 
Accionistas de la compañía que se organicen de conformidad con las autorizaciones 
aquí otorgadas. 

5 — Representar al accionista de conformidad con la disposición contenida en el articulo 
sin número incluido después del Artículo 221 de la Ley de Compañías, con el fin de 
contestar demandas en representación del mandante y cumplir con las obligaciones 
establecidas en la Ley de Compañías para compañias extranjeras que sean 
accionistas de compañías ecuatorianas. El mandante no será considerado como un 
establecimiento permanente en el país debido a esto y no estará obligado a 
istablecerse en el Ecuador ni a obtener un Registro Único de Contribuyentes ni 2 
resentar declaraciones del Impuesto lareta 

  

  

         

  

     19m 

 



 



7. El mandatario está facultado para delegar este poder en su totalidad o en parte a una o más personas 

Este poder continuará en vigencia hasta que sea revocado por escrito por los abajo 
firmantes o sea objeto de renuncia expresa. 

INSERTAR FECHA Y LUGAR] 
Notario Público 

Por: [Insertar] 
ffrma] 1. al 
[frena] 3 WW. Thomson 

[nombre y cargo] 
P.1 Kal, Directora 
1.4. Thomson, Director 

  

A 

Alicia de Reed 
Traductora 

1. 0901000083 

     
      

   24 Din CANTÓN quo 
[Ds or arce cn          

 



 



200 La 
Factura ra: 002:002-000001049 ANDORRA 

                        
 



Ey 

 



   



 



  

MOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DE QUITO.- Conforme la petición 

  

inicial del Doctor Juan Manuel Marchan profestonel con 
matricula número seis mul cuetrocientos noventa y seis del 

  Colegio de Abogados de Pichincha, con esta fecha y en mí 
's, protocelizo EL PODER   registro de Escrituras PUbL 

OTORGADO POR LA COMPAÑIA DP WORLO INVESTMENTS BV A FAVOR DE 
JUAN MANUEL MARCRAN Y/O SEBASTIAN PEREZ ARTETA; contenida 
en trece fojas Úriles, incluida la que contiene este razón     
y la petición ánicial.- IL 4 

Quito, 25 de marzo del 2.015 

  

RAZÓN: Se protocolizó ante mij y en fe de ello, confiero 
esta SEGUNDA COPIA CERDIFICADA de la protocolización DEL 
PODER OTORGADO POR LA COMPAÑÍA DP WORLD INVESIMENTS BV A 
FAVOR DE JUAN MANUEL MARCHAN */0 SEBASTIAN PEREZ ARTETA, 
sellada y fismada en el mimo lugar y fecha de 5u 

    

   
protocolización -3L 

   en 
e NO 2)      

          
          

    

ÓN A E de 

  

ITA ano 
  

NOFARÍA 55 E) 

   



 

 

 

 


